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Молодіжний сленг - особлива форма мови. 
Сленг - це відкрита система ненормативних лексико-фразеологічних одиниць 

розмовної просторічної мови, призначена для вираження посиленої експресії й 
особливої оцінонної забарвленності  (зазвичай негативної). 

Молодіжний сленг - соціальний діалект людей у віці 13-30 років, що виник із 
протиставлення себе старшому поколінню і офіційної системі, і відрізняється 
розмовним, а іноді, й огрубіло-фамільярним забарвленням. 

Для вивчення проблеми молодіжного сленгу розглянемо його види: 
1. Емоційні слова і вирази.  
Сюди відносяться, перш за все, такі слова, як млинець, "повний атас", "повний 

абзац", "кіно і німці , йолли - пали, використовувані в жаргоні тільки як в емоційних 
вигуків. 

2. Слова і вирази з емоційним значенням. 
Ці емоційні одиниці характеризуються тим, що, функціонуючи в мові, вони не 

тільки виражають емоційний стан мовця, а й називають переживаючи їх емоцію. 
Сюди, перш за все, відносяться дієслова типу: балдеть, кайфувати.  

3. Слова з емоційним компонентом значення.  
Дані одиниці мають певне значення і емоційний компонент, що передає 

емоційне ставлення мовця до слухача.  
4. Емоційні вислови. За своєю формою вони схожі з спонукальними 

конструкціями, що мають "значення волевиявлення, адресованого співрозмовнику", 
але на відміну від цих конструкцій, емоційні вислови аж ніяк не пропонують 
негайного виконання адресатом волі мовця, тим більше що з логічної точки зору це 
було б абсурдно ("іди ти їжачків паси", "йди ти в пень", "йди ти пустелю пилососячи"). 
Що впливає на молодіжний сленг? 

1. Розвиток комп'ютерних технологій. Інтернет, його широкі можливості, 
швидко розвиваються комп'ютерні технології завжди привертали молодих людей. У 
зв'язку з цим з'являється багато нових жаргонізмів: вірусняк, Інет, смайли, глючить, 
мило, оперативка, миха, геймер. 

2. Сучасна музична культура. Одне із захоплень молоді - музика. Вона є 
частиною життя молодих людей. Сучасна музика - суміш різних культур, музичних 
напрямків, результат композиторських експериментів. Молодіжні жаргонізми, що 
належать до сфери музики, містять назви різних музичних стилів (попса, поп-музика, 
дарк - важка музика, хаус, драм, драмчік). 

3. Іноземна мова. Багато молодіжні жаргонізми - це слова, які запозичені з  
англійської мови, але так і не переведені на російську мову. Фіфті - фіфті (fifty-fifty) - 
50 на 50. Лузер – невдаха. Крейзі (crazy) – божевільний. Party – тусовка. Плиз, о'кей, 
сорі. Фейс – особа. Пардон – вибачте. 

4. Комп'ютерні ігри, відео, мультфільми. Дуже багато жаргонних слів 
приходить в мову молоді з комп'ютерних ігор, але найчастіше ці слова специфічні у 
використанні, ними користуються, в основному, молоді люди, для яких ігри - хобі. 
Превед, медвед! - традиційне привітання. Найбільш виразні, смішні і пам'ятні імена 
героїв кіно та мультфільмів переходять у молодіжній мови в імена загальні. Гобліни, 
Телепузик, Шрек. 
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